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KoHrpyeHTHicTb BepbanbHoi i HeBepbanbHOI NoBediHKM HE3HAWOMLIB € OJHIEID 3 HAWBAXKIMBILLNX YMOB AOCATHEHHS
KOMYHIKaTUBHOI MeTU — CnpaBWTV NepLle BPaKeHHS Ha NOTEHLINHOro napTHepa, Ky B CYKYMHOCTI BU3Ha4aloTb KOMY-
HikaTMBHI iHTeHUiT. [opiBHANbHE AOCNIOXEHHA AEMOHCTPYE HOBI YABMEHHS LWOOO0 BUPAXEHHS KOMYHIKQTUBHUX IHTEHUIN
LUSAXOM CriBBiAHECEHOCTI BepbanbHOi NOBeAiHKM i KecCTiB, iHILinoBaHUX nig Yac pOMaHTUYHOrO 3HaMOMCTBA, 3 ypaxy-
BaHHSAM reHgepHoro acnekty. Bubipka gocnigxeHHs cTaHoBUNa M'ATHAAUATb penpe3eHTaTUBHUX FPyn XKecTiB, A0 SKUX
yBinwnm 483 3pasku XecTiB, iHILIOBaHUX aMmepUKaHCbKUMU XiHKamu, i 190 3paskiB XecCTiB, iHiLi0BaHWX aMepUKaHCbKUMM
4onosikaMu Mifg Yac NePBUHHUX POMAHTUYHKX IHTepaKLUiin. AHani3 B1GIpKM AOCNIMKEHHA AaB 3MOry BUAINMTM 1 onucaTu
XKeCTW, a TaKoXX oxapakTepuayBaTy ix BepbarnbHy iHTepnpeTadito. 3a pesynsratamu SOCNISKEHHS BCTAHOBMEHO reHAEPHI
npedepeHLii LWoao iHiLiauii pi3HMX rpyn XecTiB: ciM 2eHOepHO HelimparnbHUX xecmie (Haxun ronosu BOIK, KMBAHHS romno-
BOIO, 3anepeyeHHs rofioBoto, AOMOHI Bropy, NOXWMaHHS nredMma, BkadyBaHHSA Ha cebe, BkadyBaHHSA Ha napTHepa) i 8icim
2eHOepHO creyugiyHUX X)ecmis, iHiuitiosaHUX nuwe XiHkamu, (BiGKMOAHHS BOMOCCS, roMgaHHs nnednMa 3 6oky B Oik,
CKnafaHHs pyk (MONUTBa), PyKU Ha CTErHax, BkasdyBaHHs1 BOIK, MaxaHHsi pyKoto, ronaaHHs Tynyba 3 60Ky B Gik, paxyBaHHS
Ha nanbusx). MposeaeHWit aHania f4as 3MOry [iT BUCHOBKY MPO KOHIPYEHTHWI XxapakTep BepbanbHOi NoBeaiHKM i xec-
TiB, IMAHEHTHMX KOHTEKCTY (onipTy, 3anm1UsiHb | CNOKYLLAHHS. IXHS cniBBiAHECEHICTb pearni3oBaHa y TPbOX KOMYHIKaTUBHUX
iHTEHUisX: 1) BCTAHOBNEHHSI MIPXXOCOOUCTICHOTO KOHTAKTy 3 agpecaToM (KeCTW MPUBITAHHS i MPOLLAHHS), 2) CNOHYKaHHS
GaxkaHHS NOTEHLINHUX NapTHEpIB A0 NodarnbLlUmX MXXOCOOUCTICHUX POMaHTUYHIUX CTOCYHKIB 32 JOMNOMOIOK BCTAHOBIEHHS
€MOLINHOTO iHTepecy (KecTu, L0 BMPaXarTb POMAHTUYHWIA iHTEPeC, CUMNAaTIi0, CMOKYCMNMBICTb, KOKETNMBICTb Ta eMO-
LinHe 36ymKeHHs), 3) LinecnpsiMoBaHe po3rofioLeHHs 0cobucToi iHdopmauii (KecTu, CpsMOBaHi Ha CaMOPO3KPUTTS).

Knto4oBi crnoBa: CTBOPeHHS NepLUIOro BpaXeHHs, BepbaribHa noBepiHKa, ecTu, NepBMHHA POMaHTUYHA iHTepakLis,
reHaep, amepvikaHcbKa NiHrBOKynbTypa, peaniti AeNTUHT-LLOY.

The congruence of verbal and nonverbal immediacy behaviors between strangers is one of the most important condi-
tions for achieving a communicative goal — to make a first impression on a potential romantic partner, which is determined
by communicative intentions. The comparative study demonstrates new insights into the expression of communicative
intentions through the verbal immediacy behavior and nonverbal immediacy cues such as gestures initiated during face-to-
face romantic encounters, considering the gender aspect. The sample of the study includes fifteen representative groups
of gestures, comprising 483 samples of gestures initiated by American women and 190 samples of gestures initiated by
American men within the initial romantic interactions. The findings allowed us to identify and describe gestures, as well
as to characterize their verbal interpretation. The results of the study also identified gender preferences for gesture initia-
tion: seven gestures were identically used by both women and men (i.e., head tilt, head nodding, head negation, palms
up, shoulder shrug, point at oneself, point at a partner) and eight gestures were initiated only by women (i.e., hair tossing,
shoulders swaying from side-to-side, folded hands (praying), hands on hips, point sideways, wave, body tilt, counting on
fingers). The analysis of potential partners’ communicative behaviour allowed us to conclude about the congruent nature
of the verbal immediacy behaviour and gestures. They are immanent in the context of flirtation, courtship and seduc-
tion within the implementation of three communicative intentions such as follows: 1) establishing interpersonal contact
(gestures of greetings and farewells); 2) encouraging potential partners to further interpersonal romantic relationships by
establishing emotional interest (gestures expressing romantic attraction, interest, seduction, flirtatiousness, and excite-
ment); 3) reveal personal information consciously and intentionally (self-disclosure gestures).

Key words: first impression, verbal immediacy behaviour, gestures, romantic dyad, initial romantic interaction, gender,
American linguoculture, reality dating show.

I[ocTranoBka npodaemu. KoMmyHikaTnBHa MoBe-
JiHKa TIiJT 9aC POMAaHTHYHOTO 3HAWOMCTBA 3yMOB-
JieHa BHYTPIITHHOIO MOTHBAIIIEIO a/IpECAHTA, a caMe
KOMYHIKaTUBHOIO METOI — CIPaBUTH TepIie Bpa-
KEHHA Ha He3Haiomus. DisuuHa npuBaOIMBICTH,
KOMYHIKaTUBHE CEpEJOBHINE, KackKaJl TOPMOHIB
«3aKOXaHOCTI» Ta HeHpoMeaiaTopiB 0Oe3MepeuHo

BIJIITPAIOTh BAXKJIMBY POJb JJISi CTBOPCHHS TEp-
IIIOTO Bpa)KEHHsI, TPOTE iCHY€E WMOBIpPHICTh HEBIAUI
JOCATHEHHSI KOMYHIKaTHBHOI METH, OCKIUIBKH caMme
KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh € (yHIaMeH-
TaJbHOIO B paMKax MiXKOCOOUCTICHOI iHTepakuii
pomanTrunoi mianu [10; 18; 22; 23]. OckiibKu Bep-
OanpHa 1 HeBepOaJbHA CUCTEMH AIIOTH IHTETPOBAHO
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SIK CKJIATHUKHA MIKOCOOUCTICHOT iHTepakiii [17],
JOCSITHEHHSI KOMYHIKATUBHOI METH € pe3ylibTa-
TOM MaiCTEpPHOIO INO€IHAHHS K BepOaNbHOI, Tak
1 HeBepOaIbHOT TOBeMIHKY [14].

OTxe, KOHTPYEHTHICTh BepOabHOI 1 HeBepOab-
HOI HOBEIIHKNA HE3HAMOMIIIB € OHIECI0 3 HAWBAXKIIUBI-
[IMX YMOB JIOCATHEHHS] KOMYHIKaTuBHOT MeTh. Tomy
11 TOCITIKEHHS € BATOMUM 3 OTVISATY Ha TCOPETHUIHI
TepeyMOBH MI?KOCOOHUCTICHOT KOMYHIKaTHBHOI KOM-
[IETEHTHOCTI, 10 B NMPaKTUYHIA peamizalii crpuse
CTBOPEHHIO MEPLIOr0 BPaKEHHS MiJ 4ac pOMaHTHY-
HOTO 3HAMOMCTBA 1, BiJITIOBITHO, 3yMOBIIFOE aKTyallb-
HICTPH HaIoi poboTH.

AHaJi3 ocTaHHIX MOCTIIKeHb i myOsikamiii.
KomyHikaTuBHY METy — CIIPaBUTH IEPILE BPaKeHHS
Ha TOTEHLIMHOro mapTHepa — Yy CBOiH CYyKYIHOCTI
BH3HAYAIOTh KOMYHIKaTHBHI iHTeHIi. BcraHoBieHO,
0 MijJi Yac peasi3aiii KOMYHIKATUBHUX IHTCHIIIH
JIETePMIHYIOUMMH YWHHUKAMH BapiaTHBHOCTI Bep-
OanmpHOi 1 HeBepOANbHOI MOBEMIHKA BUCTYHAIOThH
came TeHJIEpHI 1 JTIHTBOKYIBTYpHI nipedepentii mapt-
HepiB pomMaHTU4HOI miamu [2; 3; 5; 7; 20]. Ilix yac
MEPBUHHOT M1KOCOOMCTICHOI 1HTEpakuii B amepu-
KaHCBKill JIIHTBOKYJIBTYpPi 32 JIOTIOMOTOIO 6epOdiib-
HOI nogedinku PpPeai3yloTbCcsd TPH KOMYHIKATHBHI
iHTeHIIii: 1) BCTAHOBUTH MI>)XOCOOUCTICHUN KOHTAKT
3 aapecaToM; 2) LiJIeCIPsIMOBAHO PO3TOJIOCUTH OCO-
oucry iHdopmalito; 3) CIOHYKAaTH TOTEHIIHHUX
MapTHEPIB 10 MOJAIBIINX MiXKOCOOUCTICHUX POMaH-
TUYHUX CTOCYHKIB 3a JIOTIOMOTOI0 BCTAHOBIICHHS
eMortriitHoro iHTepecy [24, c. 82].

3a 101OMOT 010 HegepbanbHoi n0gedinKu MOTEH-
LiliHI MapTHEPU KOMYHIKYIOTH TMOTYXHi 1HTUMHI
noBigomneHHs [7], ¢yHKOii SKUX € 1MaHEHT-
HUMHU KOHTEKCTY (IipTy, 3aJULSHb 1 CHOKYIIaHB:
1) BUpaxeHHS POMAaHTHYHOIO iHTEpecy, CHMIa-
Tii, CHOKYCIIMBOCTi, KOKETIMBOCTI Ta €MOIIHHOTO
30y/KeHHs; 2) MPUBITaHHS 1 MPOIIaHHSA; 3) caMo-
po3kputTs [4, c. 128]. BcraHoBneHo, mo cepen
I’SITH KaTeropiii HeBepOaibHOI MOBENIHKH (TaK-
THJIbHA MTOBEIIHKA, )KECTH, TOBEIIHKA OYHUMa, 1032
1 MiMiKa) HalO1TBIIIOI0 EKCTIPECUBHICTIO 1 eKCIIaH-
CHUBHICTIO, @ TaKOX 3HAYyIIUM CTYIIEHEM BIUIMBY
reHjepy Ha KOMYHIKaTUBHY IIOBEIIHKY € came
xkectu [9; 19, c. 140].

I[MocTanoBka 3aBaanHsi. MeTa cTarTi nepeaoda-
yae aHalli3 BUPAKEHHS KOMYHIKAaTHBHHX 1HTEHIIIH
IUIIXOM BepOaTbHOI TTOBEMIHKH 1 KECTiB, iHIIiiO-
BaHMX MiJI 4YaC POMAHTUYHOTO 3HAWOMCTBA, 3 ypa-
XyBaHHSIM T€HJICPHOTO aCMEKTy. 3aaJis 10CATHEHHS
uiei MeTH mOTpiOHO BHPIMIMUTH Taki 3aBJaHHS:
BUIIJINATH W OIMCATH JKECTH, 1HIIIHOBaHI KIHKAMH
1 YONOBIKAMH TMiJ Yac MEePBUHHOI POMAHTHYHOL
IHTepakKIlii, oXapakTepu3yBaTH BepOabHY iHTEp-

IpeTalilo BUSBICHUX JKECTiB, a TAKOX BHUSBUTHU
reHjiepHi npedepenuii mono X BKUBaHHA. AHaII3
MPOBEICHO Ha MaTepialli MXKOCOOMCTICHUX pOMaH-
TUYHUX IHTEpaKLii MeaianepcoHaxiB peaniti aei-
tunr-moy “The Bachelor” i “The Bachelorette”
[5], axi € iHbOpPMATUBHUMH 3 TO3UIlII IPEIACTAB-
JICHHS COLIaJbHUX Ta KyJIbTYPHUX HOPM, 3Mill-
HEHHSl TEHJCPHHX CTEPEOTHMNIB Ta (OpMyBaHHS
TpaAUIIHHUX TeHJIEPHHUX poJiel y MiKocoOHcTic-
HUX ITHTUMHHUX CTOCYHKaX.

Bukian ocHoBHoOro marepiajay. JKect Bu3Ha-
YaeTbCsl K BUAWMA Misl, sIKa BUKOPHUCTOBYETHCS
SK BHCJIOBJIIOBaHHS 200 YacTHHA BUCIIOBIIOBaHHS
[16, c. 7]. HayxoBui [1. Exman i B. @pi3en noginsors
JKECTHU Ha «LTIOCTPATOPW», TOOTO PyXH, IO LITFOCTPY-
I0Th CIIOHTAHHE MOBJICHHS, 1 «eMOJIEMIUY, TOOTO PyXH,
SIKi MaIOTh TPSIMHUE BepOaThHUH TepeKiial, CIIOBHU-
KOBE BM3HAUEHHS SIKUX BiZJOME yCIM 4iIeHaM HEeBHOT
niHrBokyasTypH [11, c. 49]. Buena 1.B. KoBanuHcbka
MOAIIISIE J)KECTH Ha 1) KOMYHIKaTWBHI — 3aMiHIOIOTh
MOBJICHHSl y CIUIKYBaHHI W MOXYTb YXKHBaTHCS
CaMOCTIHO, 2) MiAKPECIIOYl — CyIpPOBOIKYIOTH
MOBJICHHSI JIFOIMHU ¥ TOCHIIIOIOTh MOBHUH KOHTEKCT,
3) MonaNbHI — BUPA3Hi PyXH, M0 O3HAYAIOTh OIIiHKY,
CTaBJICHHS JIO cutyarlii [1, c. 94].

3a knacudikamiero M. Knanma, JIx. Xona
i T. Xoprana, >xectn aAuBepcUQIKyIOTbCS Ha JIBi
rpynu: 1) ’KecTd, Mo CympOBOKYIOTH MOBIJICHHS,
MIPHB’3aHi JO BUCIOBIIOBAHHS, LTIOCTPYIOYH T€, 1110
Oyno ckazaHo. BoHU poOsTh akIeHT abo i IKpecITio-
I0Th CJI0BO 200 (pazy, BKa3yloTh Ha IPEAMETH, 300pa-
JKAIOTh MPOCTOPOBI BITHOCHHU 1 CIIy>KaTh JIOTIOBHE-
HHSIM TIPOLIECY B3aEMOJIIT; 2) KECTH, IO BXKUBAIOTHCS
OKPEMO BiJI MOBJICHHS, BEpOATLHO IHTEPIIPETYIOTHCS
3a JIOTIOMOTOI0 OJTHOTO YH JIBOX CITiB abo paszm [17].
AHani3 xomyHikaTuBHOI moxaii «PomaHTHYHE 3Ha-
HOMCTBO» B paMKax aMepUKaHCHKOI JTIHIBOKYJIBTYPU
MPOJIEMOHCTPYBaB, M0 HeBepOajdbHa TIOBEAIHKA
JKIHOK 1 YOJIOBIKIB XapaKTePU3YETHCS IIUIIE KeC-
TaMH, 10 CYyIPOBOUKYIOTh MOBJICHHS, 1 € YACTHHOIO
BUCJIOBIIOBaHHS (IHB. puc. 1).

st BUpaKeHHsI JKECTIB CIIIBPO3MOBHHUKH 3aIIy-
YalOTh PI3HI YaCTHUHU Tijia, 30KpeMa, I PyXH rojo-
BOIO, pyKaMH, IUICYMMa, TYIyOOM TOINO. Buenwmii
A. Kennon Haronomrye, o icHye iepapxis pyXiB Tija:
3ar1’SICTsI 1 MaJbIli, K MPaBUJI0, HAWYACTIIIE MIHSIIOTh
MOJIOXKEHHS, CJIIJIOM 32 TEePEAIUIiaYsiM 1 BiJIIOBITHO
HAATUTIYYsIM; €JIeMEHTH BHpa3y oOnuuys 3a3BHYaid
3MIHIOIOTBCS YacTillle, HIK PYXH TOJOBOIO, a PYXH
TyayOOM 1 HIDKHIMH KiHITIBKAMH XapaKTePU3YIOThCS
HallMEHIINM BapiloBaHHIM. TOMy HayKOBeLb CTBEp-
JDKY€, 10 PYyXH Tila AilOTh CIUIBHO i3 BepOaTbHOIO
MOBE/AIHKOI0, TOOTO UMM OiNbILI OAMHUILI PyXYy Tija,
TUM OLIbIII OAMHHMIN MOBH [16].
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Puc. 1. ’Kectn, o cynpoBoI:KyIOTh MOBJICHHS MiJ 4a¢ POMAHTHYHOIO 3HailoMcTBa

Pyxu zonoeor. KuBaHHS TOJOBOIO — PUTMIiYHI
PYXH TOJOBOIO BrOpy i BHH3, SIKi B IOBUIBHOMY
TEMITi BHPaXKaIOoTh IHTEpPeC A0 IHTepakKilii, aKTHBHE
3amydeHHs aJIpecanTa B IHTEPAKI[IO Ta MOTOMKCHHS
3 azapecantoM. Lle#l xect BepOanbHO iHTEpHpETY-
€Tbes sIK ““My head is moving up and down to show you
that I'm in agreement, acceptance, or understanding
of what you are saying”, y TOH 4ac sSIK TIPUCKOpPEHE
KHBaHHSI BUKOPHUCTOBYETBCS SIK CIIOHYKAaHHS ajpe-
cara 710 TPOJOBKCHHS 1HTEpakKilii. 3a3Ha4uMO, M0
TYT 1 Aajni BepOanbHy iHTEpHpeTalito KeCTiB, iHILi-
HOBaHUX JKIHKaMH 1 YOJIOBIKaMH Mij Yac pPOMaHTHY-
HOTO 3HaloMcTBa, agantoBaHo 3 ‘“Nonverbal Body
Language Dictionary” [21].

AHTOHIMIYHHM KECTY KHUBaHHS TOJIIOBOIO € 3arepe-
YEHHsI TOJIOBOIO, 10 3a3BUYAll BUpaXkae 3amepeucHHs
BJIaCHOTO MOBiIoMIIeHHS ‘I have no idea’” abo He3romy
3 agpecadTtoM “I’ve made my point and I'm sticking
to it, feel free to challenge me, but I'm going to stay
firm”. Tlpote T 9ac pOMaHTUIHOI IHTEPAKIIil BHpa-
YKa€ TpaiiIBe 3a]J0BOJICHHS BiT (DitipTy, 1110 BepOaIbHO
iHTepnperyeThes K “I’m so happy and amused that
my head is vibrating with excitement” 1 CynpOBOIIXKY-
€THCS IPSIMUM 30POBHUM KOHTAKTOM [15].

Haxun ronoBu BOiIKk Ha 45 rpaiyciB BHUpaKae
IUPUA  1HTEpPEeC 1 3aIiKaBICHICTh IHTEPaKIIi€lo,
IO 3a0X0uy€e ajpecaHTa JO MOAANbIIOl OeciaH.
[lepeBarkHO TIEH JKECT BXKUBAETHCS KIHKAMH 321715
3BabJICHHSI YOJIOBIKIB, a/Ke JAEMOHCTPY€E Bpa3JIH-
BICTb 1 OKIpHICTh “I’m trying to gain your sympathy
and protectiveness so I'm canting my head to the side
in sincere interest and amusement”. IHTeHCHUDIKAITis
OaskaHHS 3BAOHTH YOIIOBIKA, HAJAIOUU HOMY JIOMiHY-
10401 poJIi, BiJOYBAa€ThCS IUIIXOM BXKHUBaHHS IHOTO
JKECTY B IMOEIHAHHI i3 B3aEMHHUM MOTJISJIOM 13-ITi]]
opiB [13, c. 1234].

Binkumgauas Booccs CUTHaANI3Ye Oa)kaHHS KIHOK
NPOJEMOHCTPYBaTH MAPTHEPOBI  CBOE  BOJIOCCH,
a 0a)kaHHS IPUBEPHYTH JI0 HHOTO YBAry BUPAKAEThCS
B pi3HUX pyxXax roynoBoio [6, c. 283]. EdexkruBHicTh
BIJIKUJIAaHHSI BOJIOCCSI TIIJIBHIIYEThCS 3aBISIKU TIpsi-
MOMY 30POBOMY KOHTAKTY, 110 CIIOHYKAa€ CEKCyallb-
HUH iHTEpec, a oro BepOambHa iHTepIIpeTAaIlis BUpa-
JKaetbes Tak “‘I'm sexually aroused and showing
off my luscious hair by flicking and tossing it
and hopefully you find that appealing”.

Pyxu pyxamu. Jloj0HI Bropy, JOJIOHI BHH3
1 JTOJIOHI, MapajelbHi OJHA IO OIHOI, BHPAXaIOTh
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Pi3HY MO3UIIIIO aJPeCaHTa BiJl MOKIPHOT 10 JJOMIHYO-
4oi. JKecT 100HI Bropy BUKOHYETHCS IIUTSIXOM 00ep-
TaHHS JIOJIOHb BTOpY, SIK MPaBHIIO, 000Ma pyKaMH,
3 YACTKOBO a00 IMOBHICTIO BUTSATHYTHMH TaJIbIISIMHU,
IPSIMUAMHE a00 3ITHYTUMH B JIIKTSX PYKaMH 1 3iITHYTHM
a00 BUTATHYTHUM 3arl’ sicTsmu. Lleit xecT nemoHcTpye
TOTOBHICTh JI0 BIJKPUTOT MI>KOCOOHUCTICHOT 1HTEp-
aKIIii, CTBOPIOIOYM 3B’S30K MK MapTHepamu: “‘I’'m
holding my palms up because I'm trying to gain your
trust through honesty”. Takox BiH MOXE O3HauaTH
HEBIICBHEHICTh 1 CHAHTEIMYCHICTh, CYNPOBOKYIO-
grck “Wh-questions”, abo HeoOi3HaHICTh ajpecara
3MicToM moBimomiieHHs: ‘I simply don't know”.
JlonoHi BHU3 MaroTh MPOTWIIEKHE 3HAYECHHS, BHpa-
JKAIOUW TIO3WINIO CHJIM 1 JomiHyBaHHsS: ‘I want to
dominate and I'm ready to control our conversation”.
JlomnoHi, HanpaBJIeH1 o/lHa JI0 OJTHOT, BUPAXKAIOTh PiB-
HOIIPABHICTH 1 BepOAIBbHO IHTEPIPETYIOThCS K ‘I 'm
presenting my palms vertically to show that I neither
want to dominate nor be submissive”.

Bka3yBanHs Ha cebe abo Ha mapTHepa — 1€
KECTH, SIKi CYIIPOBOXKYIOTh BepOanbHe 3rajayBaHHs
cebe “I'm pointing at myself because [ want you to
believe in what I am saying about myself” abo napr-
Hepa “I’'m pointing at you because I want to attract
your attention” 3 MeToro iHTeHcH(iKamii i JeMOH-
cTparii 3micTy moBimomiieHHs. OHUM 13 BapiaHTiB
KecTy BKa3yBaHHs Ha cebe € TpuMaHHS pyK(u) Ha
cepl, 10 Mae J0AaTKOBY OKpacy sIK 3HAK LIMPOCTI
1 IMOOKOT BASIYHOCTI. Y TakOMy BapiaHTi IeH kKecT
CYTIPOBOIKYETHCSI HAXUIIOM TOJIOBH, TIPSIMUM 30DPO-
BHM KOHTaKTOM i YCMIIITKOIO, IO BepOaibHO iHTEp-
nperyeTbes Tak My heart is warm and I'm thinking
about you and have your best interest at heart”.

MaxaHHSI PYKOH — II€ BITQJbHHH JKECT, SKHUM
XapaKTepU3y€EThCA MiTHATOIO BIOPY PYKOIO 1 pyXaMu
BIIEpe-Ha3a/ JOJIOHEI0 Ha30BHI. MaxaHHS PYKOIO
€ onHiero 3 (hopMm HeBepOasbHOTO «IIpUBiT» a0 «/l0
noOadeHHs», a 30UIBIICHHS] eKCIIPECUBHOCTI 1 BiJl-
KPUTOCTI MapTHEPiB XapaKTEePU3YEThCS BITaJIbLHUM
KECTOM PYKH BropY.

Pyxka(w) Ha cTerHax o3Hadae TOTOBHICTH /IO CaMo-
BHpaXEHHS, TMiABUINYIOYM CAMOBIEBHEHICTh, IO
BepOanbHO iHTEpIIpeTyeThes Tak ‘‘Hey, you, check
me out, I am the best”. BizyanbHO pyKu Ha CTer-
Hax 30UIBIIYIOTh BEPTUKAJILHY MOCTaBy aJ[pPeCaHTa,
o € NpUBaOIMBUM ISl TIAPTHEPIB, SIKI MParHyTh
JIOMIHYBaTH y cToCyHKax [8]. Bapiantom camoxu3y-
BaHHS 1 caMOBHpaKeHHs € 00epTaHHS HaBKOJIO ceOe,
3 METOI JeMOHCTpalii cede 3 pi3HUX KYTiB 30py.
CxiafianHs pyk (MOJUTBA) € 3aCO00M BUPAXKCHHS
BIJIBEPTOCTI 1 HIMPOCTI ajpecaHTa y CBOiX IHTCH-
isIX, 0 BepOambHO IHTEPIPETYEThCs Tak: “Please,
believe me, I'm begging you”. 3a3Buuaii men xect

IMAaHEHTHUH JKiHKaM, sKi HaMararoTbCs CTBOPHUTH
00pa3 4yTTeBOI 1 BiAKPUTOT HATYPH.

3axomieHHsT KOHTEHTOM IHTepakuii, OakaHHs
YHAOUHHUTH CTPYKTYpPY TOBIJIOMJICHHS 1 JIEMOHCTpa-
i TOMIHYIOYO0i TO3HIIl BiMOYyBAETHCS 3a JOTIOMO-
TOI0 paxyBaHHS Ha TAJBIIX, [0 BepOaJbHO iHTEp-
nperyetscst ‘I am trying to be as clear as possible
and do my best to explain everything I want to tell
you”. TligHeceHHs BKa31BHOTO MAJBIIIO JI0 TY0 BHpa-
JKae TPHUXOBAaHY IHTEHIIO TOIUIYBAaTH ajpecara.
Bapiaatom 1mporo skecty € Tcc-kect, sKui TIif-
KPECITIOE IHTUMHICTh IHTEPaKIIii 1 CYyIPOBOKYETHCS
OpsSIMUM 30POBUM KOHTakToM. BepOaibHO o0uzaBa
JKECTH iHTepnpeTytoThesa “Please, don t talk. Lets do
something more intimate like kissing”.

Pyxu nneuuma. 3HW3yBaHHS TUIEUUMA O3HAUAE
HE0013HAHICTh, COPOM SI3JIUBICTH 00 HEBIIEBHEHICTh
1 JIOBON YacTo CYIMpPOBODKYEThCS KOMOIHAII€EO
3 nonoHsiMu Bropy “I really don 't know the answer”.
loiinanns nneynma 3 60Ky B OiK BHpakae TpaiijinBe
3aji0BosIeHHs Bij Gipty “I'm so happy and amused
that my entire body is vibrating with excitement”.
Lleit »kecT CyNPOBOIKYETHCS HAXUIIOM TyTyOa B Oik
ajzipecara i mpsIMHUM 30pOBUM KOHTakToM [12].

Pyxu mynyoom. Toiinanns tynyOa 3 60Ky B OiK,
KU € BapiaHTOM JKECTy TOiIaHHA IJiedynmMa 3 00Ky
B OlK, TAaKOX BHUpa)ka€ rpaiijiMBe 3aJ0BOJICHHS Bij
bmipty “I’'m so happy and amused that my entire body
is vibrating with excitement”. 1le#l xecT CympoBo-
JDKYETBCSI HAXWIJIOM TYJy0a JIiBOpyd-IIpaBopyd i mpsi-
MHUM 30pOBUM KOHTaKTOM. JKecT oIryckaHHs Ha OjHE
KOJIIHO TIepen KiHKOTO, 1HIIIHOBaHMM JIUIIE YOIOBI-
KaMH, BepOallbHO IHTEPIIPETYEThes K ‘M feelings
and intentions are sincere and I'm so determined
that I really believe that we’ll get married soon”.
Llelt skecT € HETUNOBHUM JIJIsl TICPBUHHOI JI1aJUUHOT
IHTEepaKIii B peaTbHOMY JKUTTI 1 3yCTPI4a€eThCA JINIIIE
B IOOJMHOKHMX BHIAJKAaX Y paMKaX POMaHTUYHOIO
MeIiaTUCKypCy, aJKe yJ9aCHUKU peajiTi NeHTHHT-
IOy HaMarajimcs MOpPOJEMOHCTPYBaTH MapTHEPLI
CEpHO3HICTH 1 IHUPICTH CBOIX HAMIPiB, HATSKAIOUN HA
MIPOIO3UIII0 PYKH 1 CEPIISL.

3a pe3ysibTaTaMu aHaii3y MEepPBUHHUX POMAaHTHY-
HUX IHTEpAaKIid BCTAHOBIEHO, IO KOMYHIKaTWBHA
MeTa — CHPaBUTH NEpLIe BPAKESHHS Ha MOTEHLIHHOTO
napTHepa I1ij1 4aC pPOMaHTHYHOTO 3HAHOMCTBA — XapaK-
TEpU3YETbCA I SITHAAIITEMA  PENpe3eHTaTHBHUMU
rpynamMH eCTiB, 1HIIIHOBAaHUMHU >KIHKAMH (ngmm =
483) i yooBiKaMHU (N, = 190) BIiZITTOBITHO:

— CiM 2pyn 2eHOepHO HeUmpAIbHUX JHCecmie,
a came: HaXwJI TOoJIOBH BOIK (Tmop., 57,1% vs. 13,4%),
KWBaHHS TONOBOIO (Top., 50,8% vs. 50,7%), morowni
Bropy (mop., 29,1% vs. 24%), 3amnepeyeHHs romo-
Bot0 (mop., 28,6% vs. 31%), 3HM3YBaHHS IIednMa
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(mop., 27,5% vs. 3,5%), BkasyBaHHs Ha cebe (mop., 10,6%
vs. 6,3%), Bka3yBaHHsI Ha rapTHepa (1op., 5,3% vs. 4,9%);

— GICIM 2pyn 2eHOepHO CheyupiuHux dcecmis,
IHIYIIOBAHUX NULULe JCIHKAMU, & caMe:. BIIKUIaHHS
Bostoccst (11,6%), rovimanHs TuiednMa 3 OOKy B Oik
(7,9%), cxmamanna pyk (6,3%), pyku Ha cTersax
(5,8%), BraszyBanHs BOIK (5,3%), MaxaHHS PYKOIO
(3,7%), roitnanns Tyay6a 3 60Ky B Oik (3,2%), paxy-
BaHHS Ha MajbIsx (2,6%).

HepenpeseHTaTHBHUMU ~ BUSBWJINCS — YOMUpU
2eHOEPHO Heumpanvii dcecmu, TOOTO PYKH Bropy
(mop., 2,1% vs. 0,7%), naBauus o’stu (mop., 1,1%
vs. 2,1%), momoni BHU3 (11op., 1,5% vs. 2,1%), min-
HECEHHS BKa3iBHOTO MajbIlfo A0 ryo (mop., 0,5% vs.
0,5%), 1 wicmb 2endepno cneyugiunux mcecmis:
OJIMH JKEeCT — 00epTaHHs HaBKoJo cede (2,2%), iHiti-
MOBaHMI JIMIIIE )KIHKAMU; I1"SITh KECTIB — OIyCKaHHS
Ha oxHe KoutiHo (2,1%), BrasyBanHs Hazan (1,4%),
nepedupanns pykamu (0,7%), TOKa3yBaHHS S3HMKa
(0,7%), obBenenns xinku HaBkono cede (0,7%), —
IHIIOBAHUX JIUIIIE YOJIOBIKAMHU.

BucnoBku. [IpoBeaenuii anaxi3z KOMyHiKaTUBHOT
MOBEIHKH MiJ] Yac NepBUHHOT POMAaHTHYHOI 1HTEp-
aKIii 1aB 3MOTY JIMTH BUCHOBKY MIPO KOHTPYECHTHHUH
XapakTep BepOasbHOI MOBEAIHKH 1 KECTiB, 1HIiIMiHO-

BaHUX JKIHKaMH{ 1 YOJIOBIKaMU B paMKax peasizarii
KOMYHIKaTUBHUX iHTeHIH. [Ipruomy KiHKH BUSBU-
JUCHh OUTBII EKCTIIPECUBHUMH U EKCIIAaHCHBHUMH,
aHik vonoBiku. OTke, BepOaibHa MOBEJIHKA, [IPE/I-
CTaBJICHA HNEpulol0 KOMYHIKAMUBHON IHMEHYIEN
BCTAHOBHMTHU MI’KOCOOUCTICHUM KOHTAKT 3 aJJpecaToM,
KOpeJioBajia 3 jKeCTaMH TIPUBITaHHS 1 TPOIIAHHS,
IMAaHEHTHUMH KOHTEKCTy (IipTy, 3alUIsSHb i CIIO-
Kylianb. BepOanbHe BHpakeHHSI Opyeoi KOMYHIKa-
MueHoI iHmeHyii CIIOHYKaTH Oa)kKaHHS TOTSHIIHHUX
MapTHEPIB 10 MOJATBIINX MiKOCOOMCTICHUX pOMaH-
TUYHUX CTOCYHKIB 3a JIOTIOMOTOI0 BCTAaHOBIICHHS
EeMOITIfHOTO 1HTEepecy CIIBBiTHECEHE 3 JKECTAMH,
CIPSIMOBAaHUMH Ha BUPKEHHS POMaHTUYHOTO iHTEP-
€Cy, CMIIATi1, CIIOKYCIMBOCTI, KOKETIUBOCTI Ta €MO-
uiitHoro 30ymxenHs. BepOanbpHa nmoBeiHKa B paMKax
TPEeThOi KOMYHIKATHBHOI 1HTEHIIT IiJIECIPSIMOBAaHO
pPO3TOJIOCUTH  OCOOHMCTY iH(opMaliito 30iramacs
3 JKeCTaMH, CHPSMOBAHMMH Ha CaMOPO3KPHUTTS.
[lepcriekTrBH MOAAIBIIMX PO3BiTOK BOA4aeMO B aHa-
31 IHIIMX KaTeropiii HeBepOabHOI MOBEIIHKH (TaK-
TUJIbHA MTOBEJIIHKA, TIOBEJIHKA OYMMa, 11033, MIMiKa),
IHII[IHOBAHUX IIiJ] Yac MEPBHUHHOT MIXKOCOOMCTICHOT
IHTepaKIlii, a TaKOXK iX CITIBBITHECEHOCTI 3 BepOah-
HOIO MTOBEIIHKOIO.
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